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Metrovacesa,
des intérieurs de rêve.
Dream homes

Mission et vision.

Nos valeurs.
Values.

Mission and Vision.

Metrovacesa crée des espaces pensés pour les
personnes qui vont les habiter. Des maisons et
des appartements construits selon les plus
hauts standards de qualité, de sécurité et de
confort. Un design soigné jusque dans le détail
et des solutions innovatrices pour toutes les
pièces. Des logements plus accessibles et
responsables qui suivent les plus stricts critères
d’efficience énergétique et de respect de
l’environnement. De vrais intérieurs à vivre.

MISSION

Créer des intérieurs à vivre pour nos clients.

VISION

Devenir le leader national du marché
résidentiel, être le promoteur de choix des
clients, employés, communautés et
actionnaires. Pour cela, nous nous devons
d’améliorer sans cesse les résultats
financiers et opérationnels, tout en
respectant les plus hauts standards de
conduite entrepreneuriale.

NOS VALEURS

Une approche axée sur le client. Toute
initiative de notre entreprise tient compte
des clients, et leur satisfaction est notre
plus chère ambition.

Des produits de qualité. Nous livrons des
produits de haute qualité qui allient
innovation et harmonie avec
l’environnement.

Retour pour les actionnaires. Nous travaillons
pour maximiser le retour à long terme de
nos actionnaires, tout en nous axant sur la
gestion des risques et en veillant au respect
de nos responsabilités.

Une équipe engagée. Nous nous efforçons de
fournir un cadre sûr et gratifiant pour nos
employés.
Le souci des communautés. Nous marquons
la différence en veillant à proposer aux
communautés dans lesquelles nous opérons
des solutions urbanistiques qui améliorent
le quotidien des personnes.

Une gouvernance corporative impeccable. En
affaires, nous nous montrons socialement
responsables et agissons selon des
principes déontologiques. Nous respectons
la loi, protégeons l’environnement et
soignons l’intégrité.

VALUES
Customer-Centric Approach. Any
initiative undertaken by our company takes
our customers into consideration.
Their satisfaction is our goal.

Quality products. We deliver high quality
products that combine innovation in
harmony with the environment.

Return for shareholders. We work to
maximise the long-term returns for our
shareholders while focusing on risk
management and being mindful of our
responsibilities.

Committed team. We strive to provide a
safe and rewarding environment for our
employees.

We take care of communities. We stand
above the crowd by giving advantages to
the communities where we work through
urban solutions that improve people’s daily
lives.

Impeccable Corporate Governance,
socially responsible and ethical business
practices. We respect the law, protect the
environment and ensure our integrity.

At Metrovacesa, we create spaces by thinking
about the people who will live in them. Houses
and flats built to the highest standards of
quality, safety and comfort. Minding the
design to the last detail and providing
innovative solutions in every room. More
accessible and sustainable homes that adhere
to the strictest energy efficiency and
environmental criteria. Homes designed for
living

MISSION
To create homes that improve the lives of
our customers

VISION
To become the national leader in the
residential market as the developer
chosen by customers, employees,
communities and shareholders. To
achieve this, we have to constantly
improve our financial and operating
results, while adhering to the highest
standards of corporate conduct.
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Spin-off du portefeuille d’actifs 

cédés à MERLIN Properties 1 097 

millions d’€ (1) apportés par 

Santander, BBVA et Popular sur des 

sols soigneusement choisis.
Spin-off of the portfolio of assets transferred to 

MERLIN  Properties of €1,097 million (1) provided 
by Santander,  BBVA and Popular in carefully 

chosen locations.

Construction de l’Edificio 
España

(25 étages, 117 m de 
haut)

Development of the Edificio España 
(25

floors, 117m high)

Fusion de CIM, CUM et 

Vacesa pour créer 

Metrovacesa, S.A.

Merger of CIM, CUM and Vacesa 
to

create Metrovacesa, 
S.A.

La crise financière contraint 

les banques à devenir les 

principales actionnaires de 

Metrovacesa, S.A.

Due to the financial crisis, banks become the 
main

shareholders of Metrovacesa, S.A.

Création de Compañía Inmobiliaria Metropolitana
(CIM) et de Compañía Urbanizadora
Metropolitana (CUM) à Madrid.

Compañía Inmobiliaria Metropolitana (CIM) and 
Compañía Urbanizadora Metropolitana (CUM) founded
in Madrid.

Compagnie cotée à la

bourse de Madrid
Company listed on the Madrid

Stock Exchange

422 millions d’€ de dividendes distribués aux 

actionnaires entre 2019-2022.

€422 M paid out to shareholders in dividends
between 2019-2022.

Retour en bourse de MCV - 2 606 millions 
d’€ de GAV
MCV is listed again - GAV of €2,606

Construction de la Torre 

Madrid (38 étages, 165 m 

de haut).

Development of Torre Madrid (38 floors, 165m 
high)

Création de l'agence immobilière

Vacesa, axée sur la location.

Creation of the Vacesa real estate 
agency,  focused on rentals.

Début de l’expansion internationale.  

Livraisons annuelles de 2 200 - 2 600 

entre 2005 et 2008 dans un cadre 

marqué par une forte concurrence.

Beginning of international expansion. Annual deliveries of some  
2,200-2,600 from 2005 to 2008 in a highly competitive 
environment.

Sortie de bourse
Company taken 
private
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. N’attendez plus !
Plus de 100 ans d’histoire,

une solide reconnaissance de la marque et 

une équipe chevronnée dans le secteur.

Now’s the time.More than 100 years of history, high brand  recognition and 
a team with extensive experience in the sector.

Présence dans 31 provinces. Une nouvelle vie 

commence dans un intérieur conçu pour vous.

Present in 31 provinces. Start over in a home designed for you.
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Metrovacesa, créateur d’intérieurs pour 
mieux vivre depuis plus de 100 ans.
Metrovacesa, over 100 years creating homes to improve your life.
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Blue Marine.
Rien que le bon côté de la 

vie.
Live the good life.

Vivre à Blue Marine, un complexe
résidentiel idéal pour vous à
Manilva, c'est choisir le bon côté
de la vie, vivre au bord de la
Méditerranée, jouir de splendides
vues sur la mer depuis votre
terrasse, apprécier la chaleur du
climat et savourer une
gastronomie qui vous
enchantera. C'est choisir la
qualité de vie à l’état pur.

À Blue Marine, vous trouverez de
vastes logements avec terrasse,
qui se dressent à flanc de colline
pour vous donner l’impression
d’avoir le monde à vos pieds. Une
hauteur qui vous permettra de
contempler le Rocher de Gibraltar
et d’accéder à tous les avantages
d’habiter en l’un des lieux les
plus privilégiés de la côte
espagnole.

Living in Blue Marine, the
perfect residential complex for
you in Manilva, means choosing
the good things, living on the
Mediterranean shore, enjoying
marvellous ocean views from
your terrace, a warm climate
and cuisine that is sure to
delight. It means choosing pure
quality of life.
At Blue Marine, you will find
spacious homes with a terrace
that rise up on a hill, making
you feel as if the world is at
your feet. From this height, you
can take in the Rock of
Gibraltar and access all the
advantages offered by one of
the most premium locations on
the Spanish coast.

8
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La mer n’attend que vous.
The sea awaits.

Un trou, mille possibilités.
Endless holes in one.

À Blue Marine, 184 km de côte
méditerranéenne vous attendent ;
une pause dans votre quotidien et
un cadre propice au partage des
nombreuses options de loisir pour
toute la famille.
Cette immense côte est ponctuée
de tout son long de 11 ports de
plaisance, dont on soulignera
l’unique et tellement glamour
Puerto Banús de Marbella, le port
de Benalmádena qui s’est vu
décerner deux prix à la « Meilleure
Marina du monde » ou encore les
ports de La Duquesa et Sotogrande.
Et si cela ne vous suffit pas, une
ligne côtière aussi étendue signifie
une forte présence des sports
aquatiques

At Blue Marine, 184 kilometres of
Mediterranean coastline are
waiting for you to provide a
break from your everyday life
and a setting that offers
numerous leisure options for the
whole family.
There are 11 marinas along this
big coast, including the
unmistakable and glamorous
Puerto Banús in Marbella, the
port of Benalmádena,

Si vous faites partie des
passionné/e/s de nature et du
sport entre amis, vous trouverez
sur la Costa del Sol un véritable
paradis car elle est ponctuée de
tout son long de nombreux terrains
de golf. Il y en a jusqu’à 70 !
Aux alentours de Blue Marine, vous
pourrez découvrir jusqu’à 12
installations soignées et idéales
pour la pratique de ce sport, et
notamment, à seulement 10
minutes, celui qui est considéré
comme le meilleur terrain de golf
d’Europe : le Real Club Valderrama
à Sotogrande.

LOISIRS ET TEMPS 

LIBRE
LEISURE AND FREE TIME

PORTS DE PLAISANCE ET ACTIVITÉS 

AQUATIQUES

MARINAS AND WATER ACTIVITIES

If you are one of those people
who love nature and playing
sports with friends, you will
find a real paradise on the
Costa del Sol, since it’s home
to as many as 70 golf courses.

In the vicinity of Blue Marine
there are 12 manicured courses
that are perfect for playing this
sport, including, just 10
minutes away, what is
regarded as the best golf
course in Europe: the Real Club
Valderrama in Sotogrande.

au quotidien : plongée sous-
marine, paddle surf, kayak,
windsurf, kitesurf, voile, et bien
d’autres possibilités encore qui
feront de votre quotidien un
synonyme de vie saine, plein air
et loisir.

with two awards lauding it as
“The best marina in the world”,
and the ports of Manilva and
Sotogrande.
As if all this were not enough, a
coastline this long means that
water sports are never far from
everyday life: scuba diving,
paddle surfing, windsurfing,
kitesurfing, kayaking, sailing
and many more options that
will make healthy living, the
outdoors and enjoyment a part
of your daily life.

1
1

BLUE 

MARINE



1
2

BLUE 

MARINE

1
3

1
2

Qui dit Andalousie dit art, relations
sociales, caractère et forte
personnalité, mais aussi gastronomie,
climat favorable et surtout qualité de
vie. Laissez l’Andalousie vous accueillir
à bras ouverts et découvrez tout ce
qu’elle a à vous offrir, des grandes
villes jouissant de tous les services
aux cadres ruraux vraiment
spectaculaires.

À Manilva et le long de la Costa del
Sol, vous découvrirez un nombre infini
de villages blancs, hébergements de
pêcheurs à l’origine, où la tradition et
la modernité se fondent pour créer
une ambiance magique pour les
résidents comme pour les visiteurs.

En outre, l’Andalousie saura vous
séduire par l’estomac, puisque c’est
une région où se mêlent différents
styles qui font la renommée du
régime méditerranéen. Une
gastronomie qui fait la part belle à
l’huile d’olive, aux poissons frais et
aux douceurs typiques du sud de
l’Espagne.

Andalusia is art, social
contacts, character and great
personality, but it is also fine
cuisine, good weather and,
above all, quality of life. Let
Andalusia welcome you with
open arms, and discover
everything it has to offer, from
large cities with all the
amenities you need, to
spectacular rural
environments.In Manilva and the Costa del
Sol, discover endless
whitewashed villages of fishing
origin where tradition and
modernity merge to create a
magical atmosphere for
residents and visitors alike.
In addition to all this,
Andalusia will surely win over
your stomach, because
different styles converge in
this area that build on and
reinforce the great reputation
of the Mediterranean diet. A
cuisine in which olive oil, fresh
fish and typical sweets from
southern Spain take on
particular importance.

Andalousie.
Tradition, art et culture.
Andalusia. Tradition, art and 
culture.

ANDALOUSIE, MALAGA ET 

MANILVA
ANDALUSIA, MÁLAGA AND MANILVA
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Sotogrande

Estepona

Parc 

naturel 

Sierra de 

las Nieves

Parc 

naturel 

Montes de

Malaga

Ronda

Mijas

Algésiras

Gibraltar

Marbella

Torremolinos

Malaga

Fuengirola

Manilva

Parc 

naturel 

Sierra de 

Grazalema

Parag

e naturel 

Los Reales 

de Sierras

Un foyer est aussi tout ce qui vous entoure, et à Blue
Marine, vous trouverez tout le nécessaire pour que vous
et vos proches puissiez jouir de la meilleure qualité de
vie.

Depuis Blue Marine, vous pourrez allez où vous voudrez.
À Malaga, la capitale de la province, vous trouverez l’une
des villes affichant la plus solide projection et la plus forte
croissance de toute l’Andalousie. Une grande ville de plus
d’un million d’habitants et disposant de certains services
de pointe en Espagne (hôpitaux modernes, grands
centres commerciaux, magasins spécialisés pour tout ce
dont vous avez besoin...).
La Costa del Sol possède deux aéroports internationaux,
l’un à Gibraltar et l’autre à Málaga, pour que vous puissiez
vous rendre là où vous le souhaitez le plus facilement
possible. La région est également dotée de la grande
vitesse ferroviaire, de voies maritimes et d’un réseau
routier parfaitement développé qui rendront très faciles
tous vos déplacements, à l’intérieur du pays comme à
l’étranger.
A home includes everything that surrounds it, and Blue
Marine offers everything you and your loved ones need
to have the best quality of life.

From Blue Marine you can get to wherever you want. In
Málaga, the provincial capital, you will find one of the
fastest growing and future-looking cities in Andalusia.
It’s a large city with over a million inhabitants and some
of the most cutting-edge services in Spain (modern
hospitals, large shopping centres, specialised shops for
anything you need and more).

The Costa del Sol also has two international airports, one
in Gibraltar and the other in Málaga, so you can go
wherever you want in the most comfortable way
possible. The area also has high-speed trains, ferries and
an advanced motorway network, making it very easy to
travel both domestically and abroad.

1
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Port de plaisance  
Port

Gare ferroviaire  
Train station

Aéroport  
Airport

Dispensaire  
medical center

Centre 
commercial  
Shopping centre

Scolarité  
School

Parc naturel  
Park

Golf  
Golf
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Tout ce qu’il vous faut, à votre 
disposition.
Everything you need, at your disposal.

SERVICES ET CONNECTIVITÉ SERVICES AND 

CONNECTIVITY



1
6

1
7

BLUE 

MARINE

À Blue Marine, chaque logement
a été conçu en pensant aux
besoins des personnes, qui
recherchent un logement à leur
mesure, qui soit source de
confort, vie privée, expériences
de loisir et exclusivité au
quotidien.

At Blue Marine, each home has
been designed with the needs
of people in mind, people who
are looking for homes that are
tailored to their needs and that
provide comfort, privacy, leisure
experiences and exclusivity in
everyday life.

The promotion consists of forty
3-4 bedroom homes with large
terraces that offer magnificent
ocean views. Ten of these
homes have a private
swimming pool, and there are
two semi-detached

La promotion compte 40
logements de 3 et 4 chambres 
avec de vastes terrasses, depuis 
lesquelles vous aurez de 

magnifiques vues sur la mer. De
ces logements, dix possèdent
une piscine privée et deux sont
mitoyennes exclusives

houses, also with a private
swimming pool and garden
area. The housing
development has all the
amenities you can imagine,
for the use and enjoyment of
its residents.

1
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COMPLEXE RÉSIDENTIEL ET LOGEMENTS 
RESIDENTIAL AND HOUSING

également avec piscine et  
jardin privatif

Le complexe possède toutes
les commodités imaginables,
pour l’usage et la jouissance
de ses résidents.

Blue Marine,
le logement que vous méritez.
the home you deserve.
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Les logements de Blue Marine sont équipes de
tout ce qu’il vous faut pour vivre heureux. Dans
votre futur logement, vous trouverez un design
d’avant-garde pensé pour exploiter au maximum
l’espace, des pièces lumineuses et un confort
absolu, grâce à l’emploi de matériaux
thermiquement et acoustiquement isolants, la
climatisation avec pompe à chaleur et un
système de renouvellement de l’air intérieur.

Il vous est livré avec une cuisine au plan de
travail en silestone et équipé des
électroménagers, placards modulaires revêtus à
l’intérieur, installation électrique, téléphonique et
TV, porte blindée, parking, cellier...

Blue Marine homes feature everything you
need to be happy. Your future home boasts
an avant-garde design intended to make the
most of the space, as well as bright rooms
and absolute comfort, thanks to the use of
materials that insulate the property thermally
and acoustically, as well as heat pump air
conditioning and an interior air renewal
system.
The home comes with a kitchen fitted with a
Silestone or similar worktop, kitchen
appliances, built-in modular, lined cabinets,
electrical installation, telephone and TV
connections, security door, garage, storage
room...

La qualité et le confort 

vous attendent.
Quality and comfort await.

1
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Blue Marine est une promotion
pensée pour votre confort, qui
possède donc des zones
communes complétant
parfaitement l'espace résidentiel
et qui font que chaque jour sera
une expérience pour vous
comme pour vos proches.
La journée peut commencer à la
salle de sport du complexe, un
endroit idéal pour soigner votre
condition physique sans avoir à
vous déplacer. Ensuite, vous
pourrez vous rendre à la piscine
communautaire avec les plus
petits, programme

The Blue Marine development
focuses on your comfort, which
is why it has common areas that
round out the residential space
and that turn every day into an
experience for you and your
loved ones.

You can start off the day in the
gym at the complex, a perfect
place to get or stay fit without
having to travel. After that, an
ideal plan might include visiting
the community swimming pool
with the kids, an essential
activity

incontournable sur la Costa del Sol,
et possède un grand nombre de
jours d’ensoleillement à l'année.

L’après-midi, vous pourrez vous
promener dans les jardins
méditerranéens du complexe, vous
détendre, lire un livre ou tout
simplement profiter des vues
splendides pour finir la journée
dans le salon communautaire en
compagnie de vos amis.En définitive, le complexe
résidentiel de Blue Marine est
pensé pour faire de chacune de vos
journées un moment unique et
spécial.

on the Costa del Sol, which boasts  
many sunny days a year.

In the afternoon, you can stroll
through the development’s
Mediterranean gardens, relax,
read a book or simply enjoy the
wonderful views, before making
your way to the community lounge
with friends.
All in all, the Blue Marine
residential complex is designed to
make your daily life unique and
special

Bien plus qu’un logement.
More than just a home.

20



Parmi les aspects les plus
importants lors de la conception
du complexe résidentiel de Blue
Marine, se trouvent les critères
de durabilité et de protection de
l’environnement, qui ont ainsi
guidé le choix des matériaux,

One of the principal aspects when
designing the Blue Marine residential
complex was the sustainability
criteria and environmental
concerns, which is why they were
taken into account when selecting
the materials, insulation insulation
and windows, which take advantage
of natural light.

isolations et les baies vitrées qui 
maximisent la lumière naturelle.

Des ampoules led à plusieurs
endroits du complexe ont été
installées, pour améliorer la
consommation et la durée, sans
oublier l’application de la toute

LED bulbs are used in different
areas of the development,
which improves their
consumption and durability,
and the air conditioning and air
quality systems usethe latest technology, while  
the bathroom fixtures

are

Des logements efficients et responsables
Efficient and responsible housing.

2
2

dernière technologie en matière
de climatisation et de qualité de
l’air et les des dispositifs
sanitaires respectueux de
l’environnement et basse
consommation. Des logements
affichant la qualification
énergétique AA.

environmentally friendly thanks
to their low consumption. Homes
with energy rating A

2322
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Chaque famille est unique, c’est
pour cela qu’à Blue Marine, les
logements s’adaptent au
maximum à vos besoins.

Each family is unique, which is
why at Blue Marine, the homes
will be tailored to your needs as
much as possible.

Des logements aussi uniques que vous.
Homes as unique as you.

24

Un logement efficient pour un intérieur plus agréable à vivre.

An efficient home is a better home.

La durabilité, notre pari.

We are committed to sustainability.

Toutes nos promotions partent d’un principe de
conception qui accorde la priorité au confort, à
l’innovation et à la qualité de la construction.

Notre bâtiment a donc introduit des technologies 
efficientes.

. Meilleures prestations de la structure extérieure

. Aération naturelle et mécanique 
contrôlée
·Systèmes de climatisation haute efficience

·Conception qui tient compte de l’efficience 
énergétique et de l’utilisation de matériaux 
écoresponsables

·Isolation acoustique et thermique adéquate 
sur toute l’enveloppe du bâtiment.

·Utilisation des énergies renouvelables

·More efficient exterior woodwork.

·Natural and mechanically-controlled
ventilation.

·High efficiency HVAC systems.

·Designs that take into account energy
efficiency and the use of sustainable
materials.

· Proper thermal and acoustic insulation
throughout the building envelope.

· Use of renewable energies.

Faible 
consommation 
énergétique

Low
energy
consumption

From the very beginning, all our developments
start by prioritising the comfort, innovation
and quality of our constructions.

This results in buildings that incorporate 
efficient  technologies.

Un logement énergétiquement efficient : An 

energy-efficient home:

Durabilité Engagement 

Metrovacesa
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PLANS
PLANS

Hall

6,1 m²

Salle de 

bain 2

3,6 m²

Chambre 2

9,8 m²

Chambre 3

9,9 m²

Chambre principale

13,8 m²

Salle de bain 

principale

3,8 m²

Terrasse couverte

15,1 m²

Escalier logement

0,7 m²

16

Vestibule

1,7 m²

Salon-Salle à manger-

Cuisine

29,2 m²

Terrasse couverte

8,2 m²

Terrasse découverte

20,8 m²

Cabine

t de 

toilette 

1

2,8 m²

Escalier logement

3,2 m²

Rez-de-

chaussée

Premier étage

30

Cabine

t de 
toilett

e 1

2,2 m²

Vestibule

3,2 m²

Terrasse découverte

19,5 m²

Terrasse 

couverte

5,6 m²

Salon-Salle à manger-

Cuisine

34,5 m²

Escalier logement

2,7 m²

Escalier logement

1,9 m²

Hall

4,9 m²

Chambre 2

9,3 m²

Salle de bain 

principale

4,5 m²

Chambre principale

12,6 m²
Salle 

de bain 
2

4,1 m²

Chambre 3

10,2 m²

Terrasse 

couverte

4,9 m²

Rez-de-

chaussée

Premier étage

30

Escalier logement

5,4 m²

Vestibule

2,0 m²

Sous-sol

« Le présent plan n’est pas définitif, il a été dressé conformément au Projet du bâtiment et Metrovacesa se réserve donc le droit d’introduire les modifications nécessaires du fait d’exigences techniques et/ou légales ou ordonnées par les administrations ou

organismes publics, les ajustant en tout état de cause au Projet d’exécution. Les éléments accessoires (par exemple le mobilier compris dans la partie cuisine ou les éléments de jardin) sont purement illustratifs. Les poignées de portes et la distribution des

équipements sanitaires ne sont pas contraignantes. Les superficies exprimées sont approximatives, et peuvent subir des modifications pour des motifs techniques et/ou légaux dans le cadre du développement de l’exécution du chantier. »

N

« Le présent plan n’est pas définitif, il a été dressé conformément au Projet du bâtiment et Metrovacesa se réserve donc le droit d’introduire les modifications nécessaires du fait d’exigences techniques et/ou légales ou ordonnées par les administrations ou

organismes publics, les ajustant en tout état de cause au Projet d’exécution. Les éléments accessoires (par exemple le mobilier compris dans la partie cuisine ou les éléments de jardin) sont purement illustratifs. Les poignées de portes et la distribution des

équipements sanitaires ne sont pas contraignantes. Les superficies exprimées sont approximatives, et peuvent subir des modifications pour des motifs techniques et/ou légaux dans le cadre du développement de l’exécution du chantier. »

N

LIEU LOCALIZACIÓN

S. utile intérieur logement

S. construite int. Logement +  zones 

communes

S. utile extérieur logement

S. const. int. Log. + zones communes + S. utile 

ext. Log.

84,6 m²

115,2 m²

44,4 m²

159,6 m²

S. utile intérieur logement

S. construite int. Logement + zones 

communes

S. utile extérieur logement

S. const. int. Log. + zones communes + S. utile 

ext. Log.

92,1 m²

131,3 m²

30,0 m²

161,3 m²

S. utile logement D 218/2005

S. const. Logement + zones communes D 

218/2005Les superficies indiquées sont calculées selon le Décret 218/2005 d’information au

consommateur pour la vente et la location de logements en Andalousie.

TABLEAU DE SUPERFICIES 

ANDALOUSIE
93,0 m²

126,3 m²

S. utile logement D 218/2005

S. const. Logement + zones communes D 

218/2005Les superficies indiquées sont calculées selon le Décret 218/2005 d’information au

consommateur pour la vente et la location de logements en Andalousie.

TABLEAU DE SUPERFICIES 

ANDALOUSIE
101,3 m²

143,9 m²

A

DURABILITÉ

BLUE MARINE

Nº 30 03 

chambre/s

TABLEAU DE SUPERFICIES

A

DURABILITÉ

BLUE MARINE

Nº 16 03 

chambre/s

TABLEAU DE SUPERFICIES



28 29

BLUE 

MARINE

Salle de bain 

principale

3,7 m²

Chambre principale

16,1 m²

Chambre 2

9,9 m²

Chambre 3

9,9 m²

Escalier logement

0,6 m² Hall

6,6 m²

Salle de 

bain 2

3,8 m²

Terrasse couverte

17,2 m²

Jardin

12,4 m²

39

Escalier logement

3,5 m²

Vestibule

3,7 m²

Cabine

t de 

toilette 

1

2,7 m²

Terrasse découverte

21,3 m²

Terrasse couverte

7,4 m²

Salon-Salle à manger-

Cuisine

32,2 m²

Rez-de-

chaussée

Premier étage

« Le présent plan n’est pas définitif, il a été dressé conformément au Projet du bâtiment et Metrovacesa se réserve donc le droit d’introduire les modifications nécessaires du fait d’exigences techniques et/ou légales ou ordonnées par les administrations ou

organismes publics, les ajustant en tout état de cause au Projet d’exécution. Les éléments accessoires (par exemple le mobilier compris dans la partie cuisine ou les éléments de jardin) sont purement illustratifs. Les poignées de portes et la distribution des

équipements sanitaires ne sont pas contraignantes. Les superficies exprimées sont approximatives, et peuvent subir des modifications pour des motifs techniques et/ou légaux dans le cadre du développement de l’exécution du chantier. »

N

Hall

6,1 m²

Salle de 

bain 2

3,6 m²

Salle de bain 

principale

3,4 m²

Chambre 3

9,9 m²

Chambre 2

9,8 m²

Chambre principale

13,7 m²

Terrasse couverte

15,0 m²

Jardin

20,4 m²

Escalier logement

0,7 m²

Salon-Salle à manger-

Cuisine

29,0 m²

Terrasse découverte

20,8 m²

Terrasse couverte

8,2 m²

Escalier logement

3,3 m²

Vestibule

1,4 m²

Cabine

t de 

toilette 

1

3,2 m²

36

Rez-de-

chaussée

Premier étage

« Le présent plan n’est pas définitif, il a été dressé conformément au Projet du bâtiment et Metrovacesa se réserve donc le droit d’introduire les modifications nécessaires du fait d’exigences techniques et/ou légales ou ordonnées par les administrations ou

organismes publics, les ajustant en tout état de cause au Projet d’exécution. Les éléments accessoires (par exemple le mobilier compris dans la partie cuisine ou les éléments de jardin) sont purement illustratifs. Les poignées de portes et la distribution des

équipements sanitaires ne sont pas contraignantes. Les superficies exprimées sont approximatives, et peuvent subir des modifications pour des motifs techniques et/ou légaux dans le cadre du développement de l’exécution du chantier. »

N

LOCALISATION

S. utile intérieur logement

S. construite int. Logement + zones 

communes

S. utile extérieur logement

S. const. int. Log. + zones communes + S. utile 

ext. Log.

92,7 m²

121,4 m²

58,3 m²

179,7 m²

S. utile logement D 218/2005

S. const. Logement + zones communes D 

218/2005Les superficies indiquées sont calculées selon le Décret 218/2005 d’information au

consommateur pour la vente et la location de logements en Andalousie.

TABLEAU DE SUPERFICIES 

ANDALOUSIE
101,9 m²

133,0 m²

A

DURABILITÉ

BLUE MARINE

Nº 39 03 

chambre/s

TABLEAU DE SUPERFICIES

LOCALIZACIÓN

S. utile intérieur logement

S. construite int. Logement + zones 

communes

S. utile extérieur logement

S. const. int. Log. + zones communes + S. utile 

ext. Log.

84,1 m²

113,4 m²

64,4 m²

177,8 m²

S. utile logement D 218/2005

S. const. Logement + zones communes D 

218/2005Les superficies indiquées sont calculées selon le Décret 218/2005 d’information au

consommateur pour la vente et la location de logements en Andalousie.

TABLEAU DE SUPERFICIES 

ANDALOUSIE
92,5 m²

124,3 m²

A

DURABILITÉ

BLUE MARINE

Nº 36 03 

chambre/s

TABLEAU DE SUPERFICIES



30 3
1

BLUE 

MARINE

04

Salon-Salle à manger-

Cuisine

29,1 m²

Terrasse découverte

24,8 m²

Terrasse 

couverte

2,8 m²

Hall

2,4 m²

Chambre 2

10,7 m²

Escalier logement

2,7 m²

Vestibule

4,4 m²

Salle 

de bain 
2

3,8 m²

Chambre 4

11,1 m²

Chambre principale

17,0 m²

Terrasse 

couverte

4,9 m²

Salle de bain 

principale

3,6 m²

Chambre 3

10,1 m²

Salle 

de bain 
3

3,2 m²

Hall

4,3 m²

Escalier logement

4,6 m²

Rez-de-

chaussée

Premier étage

Escalier logement

4,9 m²

Vestibule

1,9 m²

04

Sous-sol

« Le présent plan n’est pas définitif, il a été dressé conformément au Projet du bâtiment et Metrovacesa se réserve donc le droit d’introduire les modifications nécessaires du fait d’exigences techniques et/ou légales ou ordonnées par les administrations ou

organismes publics, les ajustant en tout état de cause au Projet d’exécution. Les éléments accessoires (par exemple le mobilier compris dans la partie cuisine ou les éléments de jardin) sont purement illustratifs. Les poignées de portes et la distribution des

équipements sanitaires ne sont pas contraignantes. Les superficies exprimées sont approximatives, et peuvent subir des modifications pour des motifs techniques et/ou légaux dans le cadre du développement de l’exécution du chantier. »

N

01
Vestibule

4,6 m²

Salle de bain 1       Salle de 

bain principale

2.2 m² 3.5 m²

Chambre principale

15,2 m²

Salon-Salle à manger-

Cuisine

35,1 m²

Terrasse 

couverte

14,5 m²

Jardin

72,2 m²

Jardin

86,0 m²

Hall

7,3 m²

Escalier logement

4,4 m²

Salle 

de bain 
2

4,1 m²

Chambre 2

13,2 m²

Chambre 3

12,2 m²
Chambre 4

12,5 m²

Terrasse 

couverte

16,1 m² Terrasse découverte

11,5 m²

Rez-de-

chaussée

Premier étage

« Le présent plan n’est pas définitif, il a été dressé conformément au Projet du bâtiment et Metrovacesa se réserve donc le droit d’introduire les modifications nécessaires du fait d’exigences techniques et/ou légales ou ordonnées par les administrations ou

organismes publics, les ajustant en tout état de cause au Projet d’exécution. Les éléments accessoires (par exemple le mobilier compris dans la partie cuisine ou les éléments de jardin) sont purement illustratifs. Les poignées de portes et la distribution des

équipements sanitaires ne sont pas contraignantes. Les superficies exprimées sont approximatives, et peuvent subir des modifications pour des motifs techniques et/ou légaux dans le cadre du développement de l’exécution du chantier. »

N

LOCALISATION

S. utile intérieur logement

S. construite int. Logement + zones 

communes

S. utile extérieur logement

S. const. int. Log. + zones communes + S. utile 

ext. Log.

114,3 m²

155,6 m²

199,6 m²

355,2 m²

S. utile logement D 218/2005

S. const. Logement + zones communes D 

218/2005
Les superficies indiquées sont calculées selon le Décret 218/2005 d’information au

consommateur pour la vente et la location de logements en Andalousie.

TABLEAU DE SUPERFICIES 

ANDALOUSIE
125,7 m²

170,5 m²

A

DURABILITÉ

BLUE MARINE

Nº 01 04 chambre/s

TABLEAU DE SUPERFICIES

LOCALISATION

S. utile intérieur logement

S. construite int. Logement + zones communes

S. utile extérieur logement

S. const. int. Log. + zones communes + S. utile ext. 

Log.

113,8 m²

148,6 m²

32,5 m²

181,1 m²

S. utile logement D 218/2005

S. const. Logement + zones communes D 

218/2005Les superficies indiquées sont calculées selon le Décret 218/2005 d’information au

consommateur pour la vente et la location de logements en Andalousie.

TABLEAU DE SUPERFICIES 

ANDALOUSIE
125,1 m²

162,9 m²

A

DURABILITÉ

BLUE MARINE

Nº 04 04 chambre/s

TABLEAU DE SUPERFICIES



Dépliant informatif dénué de tout caractère contractuel élaboré à partir du projet basique présenté pour la gestion du permis de construire. Informations sujettes à modifications
du fait des exigences d’ordre technique, juridique ou commercial pendant le déroulement des travaux, ou une fois ceux-ci achevés, sans que cela ne suppose de modification
significative de l’objet ni ne nuise aux qualités des matériaux employés. Infographies extérieures et intérieures purement illustratives et sujettes à modifications ; mobilier non
inclus ; finitions, qualités, coloris, équipement, sanitaires et meubles de cuisine approximatifs. Toutes les informations fournies et tous les documents remis seront conformes
aux dispositions du Royal Décret 515/1989 et autres règlementations susceptibles de le compléter, qu’elles soient de nature étatique ou autonomique.

Non-contractual informative brochure prepared from the Basic Project presented for the processing of the works permit. Information subject to necessary modifications due to
technical, legal or commercial requirements during the course of the work or once it has been completed, without this implying significant results of the object and without
reduce the quality of the materials. Exterior and interior infographics merely illustrative and subject to possible modifications; Furniture not included; finishes, qualities, colours,
equipment, sanitary ware and kitchen furniture approximate. All the information and delivery of documentation will be done as established in the Royal Decree 515/1989 and
other regulations that could complement it, whether of a state or regional nature.

BLUE 

MARINE

www.metrovacesa.com 

Tel. 900 552 525

SALES OFFICE / POINT DE VENTE

C/ Montes de Málaga S/N - 29692 

Manilva  blueview@metrovacesa.com
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